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Xwendevanên hêja!
Armanca vê ferhengokê ew e hin ji wan peyvên zimanê me yê şirîn tomar bike yên ku ta niha ciyê xwe di ferhengên kurdî de negirtine. Hin ji van peyvan di ferhengên heyî de peyda dibin lê wateya wan ya li vir di wan de nehatiye diyarkirin. Bi vê xebata biçûk min xwestiye – ger pirr kêm be jî – hinekî alîkariya berhevkirina hemû peyvên kurdî bikim.

Peyvên vê ferhengokê ji sala 2000ê ta niha ji weşan û suhbetên kurdî hatine wergirtin. Wek xwendevanek berdewam yê berhemên kurdî, her peyva min bawer kiriye ku di ferhengên zimanê me de cî negirtibe, min civandiye. Lê serekaniya hê giringtir ya vê ferhengokê zimanê devkî ye. 
Dilşad im ku min delîv û derfet hebûne zêdeyî çar salan bo pirraniya penaberên kurd yên li welatê Fînlendayê wergêr û tercimanê dadwerî (hiqûqî) bim. Di vê qonaxê de min xwe gihandiye pirr devok û zaravayên kurdî û peyv ji wan wergirtine. Ez spasdarî wan kesan im yên ku bi devokên xwe yên şirîn li gel min peyivîne û ez kirime hevparî bi sedan bêje û biwêjên herêma xwe. Hin kes ji van canik û camêran kurmancî- û hin jî soranîaxiv in. Lê di vê ferhengokê de tenê peyvên devokên kurmancî hene; min yên soranî jî berhev kirine lê di wê ferhenga min ya soranî-kurmancî cî digirin ya ku di her hejmarek Mehnameyê de beşek jê tê weşandin.
Pêşî armanc ew bû ku her serpeyva vê ferhengokê li gel şiroveyên wê yên kurdî û herwa wergerên wê yên inglîzî, erebî, tirkî û elmanî bêt dan. Mixabin ji ber mijûlî û sergêjiyên min yên bêdawî, neçar mam bi şiroveyên kurdî û / yan wergerên inglîzî qîma xwe bînim.

Husein Muhammed

Helsinki, 07.12.2003

Kurtebêjeyên di ferhengokê de hatine bikaranîn

E. English / inglîzî
bb. bide ber = compare with

bn. binere = see

dw. dijwate = opposite

hw. herwiha = also

pn. peyvên wateya wan nêzîkî hev

şş, bn. = şaş e; binere ya rast

t. = bi taybetî

zz. zimanê zarrokan

A

afirîn çêbûn, pêk hatin. E. to come to being
agirgir tişta/ê (bi asanî) agir pê dikeve, tişta/ê (asanî) dişewite. E. (in)flammable, combustible
ahengandin harmonîze kirin, biaheng kirin, ahengî kirin. E. to harmonize
ajawe agitation
alfabandin li gor alfabeyê (tîpan / herfan) rêz kirin. E. to alphabetize, to put in alphabetical order, to arrange alphabetically

alfabeyane hoker ji "alfabeyî". E. alphabetically
alfabeyî li gor alfabeyê (rêza herfan / tîpan). alphabetic[al]
-anê: paşqertafek e bo diyarkirina lîstina (yarîkirina) bi tiştekî: goganê / tepkanê / topanê lîstina bi gogê / tepkê / topê, rimanê lîstina bi riman yan pevçûna bi riman, rimbazî, şûranê lîstina bi şûran yan pevçûna bi şûran, şûrbazî
aqilcihû (kenokî) pirrzan, jîr, biaqil. E. genius, mastermind (lit. Jewish-brained, derogatory or humorous)
avragir tişta av tê naçe: "Saeta min avragir e." (Ango ger saeta di avê de jî be, av bandorê lê nake.) E. water-resistant
avreşînk E. fountain

avzih avzêl E. bog, swamp, marsh, fen
B

babînî bn bavînî

babkanî bn bavkanî

bagog balon. E. balloon
bahol balon. E. balloon
bargiran kesa/ê barê wê giran e
bavînî hw. babînî. E. paternity, fatherhood
bavkanî hw. babkanî E. patriarchal 
bawişîn E. yawn, gape
bawişk E. yawning
bawî, bawesîrî E. rheumatic; rheumatism
belêpa 1) bêguman belê, bi xurtî belê. E. certainly!, of course! 2) bn lêpa

bepa bn belêpa

berçêlk sersînga / bersînga firrindeyan. E. crop, craw

berdang (hw. bervang) parçeyek cil e mirov dide ber xwe t dema xwarinê çêdike yan amanan dişo daku cilên mirovî pîs nebin. E. apron
berdem, berdemî tişta tenê demekê vedikêşe, dw. berdewam, herdem. E. temporal; temporary
berdemkî temporarily
bereba aliyê ba lê dide, dw. pişteba
berev ber bi (cihekî) ve: "Van salan gelek xortên kurd berev Rojava diçin." E. towards
berfirehî E. volume, the magnitude of the three-dimensional space enclosed within or occupied by an object, geometric solid, etc.
berîkdiz kesa/ê ji tiştan berîkan didize. E. pickpocket
berkat, berkatî bn berdem, berdemî

bermal bn dermal

berqosk berikên bi qoskan tên avêtin
bertavk berçavkên bo parastina çavan ji tavê / rojê. E. sunglasses
berrû hw bejayî, deşt: 'Adarê, meşk li darê / ne li vêrê, li berrûya Şingarê.'
bervang bn berdang

berwext, berwextî bn berdem, berdemî

beşandin beş kirin, parve kirin, pişk kirin. E. distribute; distribution
beten E. 1. slope 2. lining
bez 1. baz, rev, xar. E. run, running 2. don, rûn E. fat

bêhnişk bn bênişk

bêdûlik tişta dûlik nîne
bênişîn E. to sneeze
bênişk E. sneeze
bêrûk berek / kevirokek hilû ye, bo edilandina binê malên ji axê. Bo şkandina gûzan jî têt bikaranîn.
bêzever E. flabby, flaccid, soft
biçkok biçûkok, hûrik, pirr biçûk. E. tiny
bijale bn pelate

bilan îhtîmal. E. probable
bilanî îhtîmalî. E. probability
bilh, bilhik [h wek heft] E. flirting (girl / woman)
bilhî, bilhikî E. flirtation

~ kirin to flirt
birabab, birabav kurê babê / bavê yekî (lê ne kurê diya / dayika wê / wî), kesên ji eynî babî lê ne ji heman dayikê ne
biramak kurê diya yekî (lê ne kurê babê wê / wî), kesên ji eynî dayikê lê ne ji heman bavî ne
birrek alava pêbirrînê E. cutter; mûçink clippers; kêr knife
birin:



(li gel kesekî / tiştekî) birin milê (bi kesekî / tiştekî re) îdare kirin. E. get along / on with s.o./ sth
birs birç(îtî). E. hunger
birsî birçî. E. hungry
bişir gişkurr, girrnij, kenê bin lêvan. E. smile
bişirîn to smile
bişkurr bn bişir

bişkurrîn bn bişirîn

bişoş rûken, kêfxweş, dilşad. E. cheerful, happy, smiling
bişoşî rûkenî, kêfxweşî, dilşadî E. cheerfulness
bizdandin behecandin, be'ecadin, tirsandin. E. to scare
bizdîn behecîn, be'ecîn, tirsîn. E. to get / have / take fright
bizdînok frightening
bizdok timid, shy, jumpy, edgy
bizdonek bn bizdok

bizivîn (< bizav) xebitîn, tê koşîn, hewl dan. "Ew bo ziman û wêjeya kurdî pirr biziviye." E. endeavo[u]r, strive, try hard, exert o.s., make an effort.
borr bûn giya pirr (û zû) mezin bûn û zehf dirêj bûn. E. to grow rank: "Vê biharê baran pirr bariye û giya borr bûye."
bizîng werîsê zirav. E. rope
C
carekî tiştên tenê carekê dikarin bên bikaranîn û êdî kêrî ti tiştî nayên: "Em nikarin pirr amanan bişon, pêwîstiya me bi hin amanên carekî heye." E. disposable, throwaway, non-returnable, no-return.
cihandin E. 1. to localize 2. to local, to frontage, to service 3. (medical) localization
cihorr (Chyet: cuher[r]) torbeyek / ciwalek e ka tê têkirin û bi ser serê hespan ve tê daberdan daku bikarin kayê / cehî jê bixwin. E. [Cheyt:] feedbag, nosebag, bags of oats or barley hung over a horse's head
cuhorr bn cihorr

cûn I benîşt di devê xwe de gerrandin û dan ber didanan. E. to chew
cûn II birr, celeb, core, çeşn. E. sort: Her cûn pêlav All sorts of shoes
Ç

çarêk-fînal quarter final
çeç zz dest

çendek E. handful: Ji ber çendek sebeban On a handful grounds
çendîn several
çilm pn. kilmûş, bilxem, gilîz
çimzirr zel, zele, şeq, şeqam, şîrqam, şirqam, sîle, bi kefa destê xwe bihêz li kesekî / tiştekî dan. E.  slam, bang (a p. in the face)
çing çawan, çilo, bi çi awayî, çon. E. how
çirr E. tough; leathery; viscous, viscid; glutinous
çirrçirrok E. Velcro tape
çist, çust (çist û çeleng, zîrek) E. energetic, lively, sprightly; quick, nimble
çito çawan, çilo, kusan, çawa (bersiva wê: wito / weto). E. how
çiyandin = çandin
çiz zz mîz, mîstin

~ kirin mîstin, mîz kirin
çîplaq, çîprût bi temamî tazî / rûs / rût. E. stark naked
çîqlan kesê dirêj û zeîf
çu, çuh [ç-ya nerm wek 'çav'] kujî, goşe, qulç. E. angle: sêçu / sêçuh triangle
çûn:


(li gel kesekî / tiştekî) çûn milê (bi kesekî / tiştekî re) îdare bûn
D
dadan: 1) veniştin. E. to land (of airplanes) 2) agir dadan agir hilkirin, agir vêxistin, agir xweş kirin. E. to make fire
dang daw, koş. E. hem; skirt; lap
danûstîner negotiator
darbest E. (yên miriyan) bier; (yên nesaxan) stretcher
darqosk beşa / pişka darîn ya qoskan
daykanî E. matriarchal
daykînî E. maternity, motherhood
debdebe gir, girs, pirr mezin, gewre. E. giant
def bn. dev

delîv, delîve derfet, îmkan. E. opportunity, chance
demborî expired
dengûdor qerebalix. E. noise, din, ado, fuss; meteli: ~ê nekin!
derazînk astane, derçik, şêmig, derîzan, dêrzigeh, pêder, şîpane, dermal([o]k), bilindeka li ber deriyan. E. threshold
derev ber bi der ve. E. outwards
derewandin gotin ku (tişta hatî angaştin / îdîakirin / gotin) ne rast e, haşatî kirin. E. to dismiss.
dermal hewş, derdorên malê. E. yard
deristin derizîn; derizandin
derkefte, derkeft encam, akam, dawî, dûmahîk: Derkefteya / derkefta lîstika futbolê 3 bi 2. E. result
derketin Dawiya lîstikê çend bi çend derket? 0 bi 0 derket
derrê, der-rê way out
dersok şaşik, cemedanî. E. headgear, headdress, hat
derxal xala jêdestpêkirinê. E. starting point
destkefte, destkeft hate, mehane, miz, meaş. E. income
destkeftebeşî E. income distribution, distribution of income
destkeftedirûvî E. income formation
destkeftegir E. income earner / receiver, person in receipt of an income
destkefteguhêzî E. income transfer, transfer of income, transfer payment
destmatî şûm, venehewayî, neqet, ya/yê destê xwe dike di nav her karî re tevî ku ne karê wê / wî be jî
dev hw. nik, cem, ba, bal: Ew duh hat dev min

ji ~ ji nik / cem / ba / bal

li ~ li nik / cem / ba / bal
deve nik / cem / ba / bal wê / wî / wan: Ez dê biçim deve

ji ~ ji nik / cem / ba / bal wê / wî / wan: Were ji deve

li ~ li nik / cem / ba / bal wê / wî / wan: Ez hê jî li deve me
deykanî bn daykanî

dêrxûn, dêrxûnk qepaxa darîn yan ser qazan û qûşxanan
di yan di- (Kevnbûyî yan devokî) pêşqertafek e dikeve pêşiya rengdêran: Hemû gul di sor bûn yan Hemû gul di-sor bûn. Di kurmanciya nûjen ya nivîskî de ev "di" li vir bi kar nayê û di devokan de jî tenê li hin deverên sinorteng têt bikaranîn. Jixwe ti pêdivî jî bi wê nîne lew divê di zimanê nivîskî de neyê bikaranîn.
difinşalok kesa/ê difina / poza / bêvila / lûta wî wek şalokê xwar e. Peyvek neşirîn e
dil


~ tê hebûn 1. xwestin, viyan, hez kirin E. to desire 2. Min dil tê hebû biçim I was due to go.
dirêjok E. 1) longitudinal 2) oblong

dirêzî derzî, pn. şûjin
dirrhan 1. dirrîn, dirriyan, perritîn 2. derew, tiştên nerast
dîsanê dîsan, dîsa, cardî, cardin
dorav rabûn û daketina seviyeya ava deryayan ji ber bandora kêşeya (gravîtasyona) roj û heyvê. E. tide
dorbêjî E. dialogue
dordem E. alternately
dordemî E. intermittent
dorgirtî E. sorounded, besieged; closed, enclosed
doşk 1. çekek / sîlehek e 2. E. bench
duhinî do, duh, duhî, roja berî îro, dw. sibe
dûlik 1) talî, dawî, sinor, tixûb: "ta dûlika dinyayê" E. to the ends of the earth
dûng daw, dawa mihan (beşa ji leşê mihan ya derqûna wan diniximîne)
dûrka dûr, dw. nêz, nêzîk (t hoker e ji rengdêra, bb. hêdî û hêdîka: "Ew çû dûrka" bb "Ew hêdîka çû.")
E
ejdad nijad
engûz yan engîz [tîpa e mîna di peyva "ewr" de têt xwendin, ango li destpêka peyvê tîpa "'eyn" ya erebî heye] lêdana pirr bi dest û piyan: "Eger ew êdî min zêdetir biqehirîne, ez ê wî bidim ber engûzan." Eger ew êdî min zêdetir biqehirîne, ez dê pirr bi hemû awayan li wî bixim.
erebandin kirin ereb, t kurd yan herêmên Kurdistanê yên li bin destê Iraqê yan Sûriyeyê. E. Arabisation
Erê(êê) û herê, de vêca were û nekene! E. How could one not laugh!?
erkbeşî division of labor
exrînî kirin cara yekem di rojê de tiştek xwarin. Ev peyv jî wek "sifteh kirin" e lê di "siftehê" de tiştek têt firotin, di "exrîniyê" de tiştek tê xwarin.
eyn tam: Em eyn wê dixwazin 'Em tam wê (û ne ti yên dî) dixwazin'
F
f' bi: F' wî ket bi wî ket
farisandin kirin faris, t kurd yan herêmên Kurdistanê yên bin deshilatiya dewleta Îranê
felek, Felek E. destiny; providence
felîte E. spendthrift
feq xifik, tepik, davik. E. trap
fer giring. E. important; preference

~ kirin to prefer
fermanber kesa/ê fermana yek ji xwe mezintir (t padişa) li bajarekî yan deverekê bi cî tîne. E. governor
fermîname E. official gazette
fêre E. doctrine
fisandin dema têkiliya cinsî di navbera dîk / dîkil û mirîşkê de çêdibe, hingê dîk mirîşkê difisîne
fîq bilûr, bilûl, şimşall
G

-ge, -geh, -ga paşqertafek e bo diyarkirina cih: firoşge(h) cihê tişt lê tên firotinê, firrge(h) cihê balafir ango firroke difirrinê yan jê difirrin, fêrge(h) cihê mirov lê fêr dibin yan tên fêrkirin
gehiştin gîn, gihîn, gihiştin, gehîn
gehîn gîn, gihîn, gihiştin, gehiştin
-gel paşqertafek e bo çêkirina pirrjimariyê ji hin navdêran: mirovgel hemû mirovên dinyayê, E. humankind, humanity; lawirên destgel lawirên bidest. E. the primates
gelpirsî E. referandum
gembolan E. giant
gemorte bn gerode

gemortik toz, axa bi hewa re radibe. E. dust
gemşo, gemşok kesa/ê çi xwarin (ya pîs û ne xweş jî) bikeve ber dixwe. E. indiscriminate in eating
gengaz mimkin, tişta dikare bibe. E. possible
gengazandin gengaz kirin. E. enable, make / render ... possible
gerode E. dregs, sediment
geştin gîn, gihîn, gihiştin, gehiştin
gêjelok E. scatterbrained
gêre: Hey pa te gêre jê çêkir! (îronîk) De welleh te baş kir!
gidîş giyayê (t genim yan cehê dirûyî) li ser hev hatiye komkirin daku bibin bêderê û gêre bikin. E. haycock, stack
gilêş tiştên / bermayiyên pîs / kêrnehatî yên tên avêtin, çop, zibil. E. rubish, garbage, trash
gilêşdank tişta gilêş dikinê. E. dustbin, bin, trash can, waste bin
girr E. coarse
girrewî E. mangy
girik 1) gir, zûr. E. hill 2) hevîr dema wek gogan lê têt kirin ji berî ku (bi tîrokê) bêt pankirin. Ji wan "gogan" re "girikên hevîr" têt gotin
girrnij 1. bn bişir, bişkurr E. smile 2. zarîkirin, zehrî kesekî / tiştekî ve kirin E. clowning, joking; farce, spoof
girrnijîn 1. bişirîn, bişkurrîn. E. to smile 2. zarî kirin, zehrî ve kirin. E. make fun of sb
giya = gîha

gîha = giya

gîşe (S) bn gidîş
gîştin gîn, gihîn, geştin, gihiştin, gehiştin
gîn gihîn, geştin, gihiştin, gehiştin
goc ji destên xwe şel û seqet yan jî ne jêhatî / zîrek
gocî şelî û seqetiya yan nejêhatiya / nezîrekiya destan
gurçik E. kidney
gudandin bn kudandin

guhberrik guhpan (peyvek neşirîn e)
guherrok tişta/ê bi asanî diguherre. E. capricious, fitful
guherrokî E. capriciousness, caprice, whimsicalities; oikukkuus
guherrokîn guherrok bûn
gulîfank E. tassel
gulmiçk, ~a berfê / befirê berfa kesek di dest xwe de dide hev û dike mîna gogekê / holekê / tepkekê / topekê daku biavêje yan di kesekî werbike. E. snowball
gumheh [herdu h wek 7] dengê lêdanek yan pêketinek bihêz
gurmiçk bn gulmiçk

H
ha I bersiva ka 2
ha II aniha, haha
hacîlok kivark, kuvark. E. mushroom
haha aniha: Ez ê haha bêm
hanê bn ha I

hate miz, meaş, destkefte. E. income: "Hateya te ya salane çend e?"
hebil bizîng, werîs
hemîçk hemî, hemû, giş, tev
heryek E. everyone: Divê heryek bixebite Everyone has to act
her yek E. at least one: Divê her yek (hebe ku) bixebite There must be someone who acts.
here [r-ya nerm] vir, vira, vê derê, vêrê
herwe belaş, bêpare
hesan alavê pêhesûnê. E. whetstone, hone[stone], grindstone, grinding stone
hesûn bn sûn

hevber E. parallel; corresponding, similar, analoguous
hevdem E. simultaneously, at the same time
hevdemî E. simultaneous
hevdêbavî E. co-parenting
hevfamî, hevfehmî E. mutual understanding; consensus
hevling zelamên jinên wan xwişkên hev: "Elî û Emer hevling in çiku jina Elî, Zerê, û jina Emer, Gewher, xwişk in."
hewaragir E. airtight
heyber 1) her tiştê jîndar: lawir û gulûgiya. E. living organism, organism 2) tişt 
heyo, heyok E. creature, being
Heypa! Heypa feqîro! E. You poor!
heyşandin E. examine, study, look at, consider
heytandin (lê ~) [h wek heft] bang / gazî lê kirin, lê xurrîn (t dema kesek tiştek xirab dike û jê re têt fermankirin ku wî karî hew bike yan jî nekamî û lome lê tên kirin): "Wê li kurrê xwe yê şûm heytand."
heziqîn E. slur one's speech
hezizandin ???

hêbet seyr, sosret, ecêb. E. amazing, astonishing, astounding
hêbitandin mat kirin, matmayî hiştin, ecêbgirtî kirin, ecêb xistin serê kesekî. E. astonish, amaze
hêbitîn mat man, ecêbgirtî man, matmayî bûn. E. be amazed, be astonished
hêbitandî ya / yê hatî hêbitandin 
hêbitî ya / yê hêbitiye
hêlan hiştin, hêliştin
hêliştin hêlan, hiştin
hêvrîşk xwarinek e ji donê qelandî û nanê têkilî nav donî kirî
hilandin di avê hilandin= bin-av kirin daku tijî bike yan şil bike
hilisandin make slippery
hilisîn [h wek 7] tehisîn, şemitîn. E. slip; slide
hilisok E. slippery
hilûsan bn hilisîn

hilûsank E. 1) slippery 2) conveyor / conveyer belt
hilûse bn hulûse

hind ewqas. E. so much / many
hindkîske bn hinkîske

hindî bi qasî. E.  as much / far / long as
hinkîske, hinkîskek wiha piçek / biçûk; ev pirta / parçoka wiha / hinde biçûk: Tenê ev hînkîske da min.
hir, hire vir, vira, vêrê, here, vê derê; here
hirreba bayê xurt / bihêz / tund / tûj
hîmandin E. give / state reason (for one's opinion), justify (one's behavior), argue (one's point) cleverly
hîn [h wek 7] jî, temen, umir: Ew li hînê min e = Ez û ew bi salan hindî / bi qasî hev in.

hînişk pirr kêm, biçûktirîn beş: Hînişka xewê bi çavên min neket (= Ez qet raneketim / nenivistim / ranezam. Ez qet di xew neçûm)
ho hw wiha, bi vî awayî / rengî / şêweyî, hosa, usa, evsa 
hol gog, tepik, tepik. E. ball
hosa wiha, bi vî awayî / rengî / şêweyî, usa, evsa, ho
hove I kesa/ê di xewê de nivîn (t lihêf yan betenî) ji ser xwe avêtine û dibe sar bibe
hove II virve, hirve, bi vî alî ve
hovekirin: xwe ~ di xewê de nivîn (t lihêf yan betenî) ji ser xwe avêtin
hovekirî bn hove

hulisîn, hulusîn bn hilisîn

hulûse ???

I

-
Î
-î A 10 kîlomtre bakurî B ye A is 10 kilometers north of B
J
jêhlil bn jêlil

jêlil: ji ~ [ve] ji başûr ve: 'Bihar ji jêlil [ve] tê, payiz ji jorde.' (= Bihar ji başûr ve tê, payiz ji bakur ve.) 'Keştî jêlilî çem dimeşî.' (=Keştî ber bi serekaniya çem ve dimeşî.) E. from south; upwards. dw. jorde

ji dest (xwe) kirin ji dest (xwe) dan, (delîv / derfet / jiyana xwe) wenda kirin. E. to lose
ji nav çûn 1) ji nav derketin 2) neman, ruxîn, hilweşîn, ji holê / ortê hatin rakirin
ji nav birin / rakirin 1) ji nav derxistin 2) nehêlan, nehiştin, nehêliştin, ruxandin, hilweşandin, ji holê / navê / ortê rakirin
jinandin mêr bi jin kirin, mêr zewicandin
jixwexilas pathetic, hopeless, useless
jiyar E. living, livelihood. 'Jiyara xelkê li ser xwedîkirina pez bû.'
jîncûn E. species
jîngeh E. domicile, place of residence; environment
jingehî E. environmental
jînşê (hw. jînkan, jînkar [k-ya nerm]) ya / yê ku dikare bijî, dikare xwe bigire û nemire. E. viable. bn -şê

jiyandin keep, support, maintain
jo bo, ji bo; jê re, ji ... re: "Ka, keçikê, jo mi hin avê bîne. Bila bi xêra dêbavên te be."
K
ka 1. li kû (ve) ye? 2. ka bide. Bersiva wê: ha 'bigire', 'va ye ji te re'
kalik 1. pêlav, sol 2. gundor, petêx, talik
kanê, kanî bn ka

karbeşî distribution of labor
karhêzî labor force
karîte timber, log
keftin [-kev-] ketin
kele cûnek binpêlavan / binsolan e dixin binê pêlavan / solan daku di berfê de kûr neçin
kemort, kemortik bn gemortik

kend E. ravine
kengir kereng
kepen

kerr ya/yê ti tiştî nabîze û nikare bibîze. Xwe kerr kirin 1. wa kirin ku kesek bawer bike ku kerr e 2. bn kirr

kerbîn qehirîn
kerbandin qehirandin
kerçove aqilsivik, kêmaqil, peledîn, tirredîn, netemam, (mecazî) ker
kerrixandin E. bore, tire
kerrixîn get bored, get fed up, get tired of sth
kertolaz tûle, tolaz
kese E. direct, personal: têkiliyên kese direct contact
kevil bn kevl

kevîn [-kev-] ketin, keftin
kevînk serpoş. E. headdress, headgear
kevl qelpê bi ser daran ve. E. (tree) bark
kevlan tîrdank, tişta tîran dikinê
kevotik kevok
kêrat pn. terraş
kilik, kilk kurî, kurîk, daw, peşek zirav û dirêj e bi derqûna hin lawiran / ajalan ve (wek ker, hesp, bizin). E. tail
kimkime E. chameleon (Chamaelontidae)
kinêt [k'-] nijad, ûcax, binemal, malbat
kip, kipên dengek kêm yan biçûk: Kip jî ji xwe neanî ango 'Bêpêjn bû', 'Qet deng nekir'
kipîn kip kirin, dengek kêm (ji xwe) anîn / derxistin. Bi taybetî bi nerênî têt bikaranîn, wek: Qet nekipî jî
kirr I mit, bêdeng, bêpêjn. E. mute, silent

~ bûn


~ kirin

kirr dengê kirrandinê
kirrandin hw. kerritandin. E. to gnaw
kirpandin (çav lê ~) E. wink at sb
kit lib, heb. Deh kitî salan deh salan li ser hev, tam deh salan, (giringîdan bi dirêjiya demê)
kitûmat occasional, isolated
kiz girîn bi asanî / sanahî / hêsanî girîn, zû-zû girîn
kizgiriyok kesên bi asanî / sanahî / hêsanî digirîn, kesên zû-zû digirîn
kîj 1. kîjan, kîşk 2. keç; dot
kose mirovê bêmû (t zelamê rihên wî nayên)
kudandin 1. vekişîn, vekêşan. E. to last: "Civînê du saetan kudand." 2. domandin, dewam kirin. E. to continue: "Civînê piştî firavînê jî kudand."
kule perdeyek e bo xweparastina ji pêşûmêşan (t dema havînan mirov li derveyî odeyan li bin kepiran dinivin / radizin). E. musquito net
kulîn [k wek kes] hw. kûratiyek e di dîwaran re û li şûna dolaban tê bikaranîn, bb stêrrk. E. niche in wall used as shelf
kundiloşk little person (disparaging)
kunkunîk tiştê pirr kunik / kunên hûr lê hene. E. porous
kunkunîşk bn kunkunîk

kurdandin kirin kurd
kusan, kusa çawan, bi çi awayî, çilo
kusandin, kuskusandin (çavên xwe ~) E. squint, slit one's eyes
kux bn kuxik

kuxik E. cough, coughing
kûn (dikû) E. to call (of a cuckoo)
kûr [k-ya nerm wek "kezî / kedî / kavirr) bizinê nêr yê 3-salî, bernêrî, bb tiştûr

L
lemt ???

leş kelaştin E. perform a post mortem on sb
leşkelêşî E. autopsy, necropsy, post mortem (examination)
lew ji ber hindê, ji ber wê yekê, lewre, lewma, loma, lema, ji ber wê / vê çendê. E. therefore
lêpa E. and yet, however, still
lêvdudik peyvek neşirîn e bo kesên lêvstûr
lêvşotirrk peyvek neşirîn e bo kesên lêvên wan yên jêrîn zêde dirêj e
li ber E. compared to: "Li ber duh û pêr, îro germ e."
li ber e (ku): Ew li ber e (ku) biçe. E. He is due to go.
lingjevkî (ji ling + ji + hev + [dûr] + -kî) meşîna yan rawestîna bi herdu pî / ling ji hev dûr
M
mafandin 1) to entitle to 2) to authorize, to empower (to do sth) 3) to justify
matî jê kirin pêdiviyên / pêwîstiyên yekî bo dabîn kirin, her tiştê pêdivî bo kirin daku bikare bijî. E. to take care of, to look after: "Mêr diçe kar û jin li malê matî ji zarokan dike."
melbend bn milbend

melisandin bn milisandin

melisîn bn milisîn

merçiqandin bn merriçandin

merçiqî bn merriçî

merçiqîn bn merriçîn

merriçandin perçiqandin (t tiştên avî yên mîna fêkî û keskeyan). E. squash, squeeze into a pulp
merriçî E. squashed
merriçîn E. become squashed, become squeezed into a pulp
merîk meyik, mêvok, bişkoj, qumçe. E. button
meydank meydana tişt(ek) lê tê(n) firotinê. E. marketplace, market, square
mêrandin jin / keç dan şû, keç / jin bi mêr kirin, keç / jin zewicandin
mêzgeh avzêl. E. bog, swamp; quagmire
mifa sûde, kelk, kêr, feyde, qezenc. E. benefit, profit
milbend frame(s)
milisandin: xwe milisandin bn milisîn

milisîn bêdeng û bêtevger û bêdijberî man. Bi taybetî ji mirîşkê re têt gotin dema dîk wê difisîne û ew deng nake. Bi mecazî wek serşorrî û bêxîretiyê jî têt bikaranîn. Pitir wek "xwe milisandin" bi kar têt. Mirîşkê xwe milisand ta ku dîk bi dilê xwe ew fisand.
mirrik tiriyê tirş û negihiştî
mirovfiroş
mirovfiroşî

mişe zehf, pirr, gelek
mişt tijî, tije, dagirtî, dw. vala, xalî
mit bêpêjn, bêdeng, kirr, kerr. E. mute, silent
moçik E. ladle, scoop, dipper, bucket
N
navdem E. time lag, interval
navî E. nominal (# real / actual): nirxê navî face value; par value

navran navbera herdu ranan / lingan / piyan (Peyvek neşirîn e û bi taybetî li şûna endamê cinsî yê leşê jinan têt bikaranîn.)
navteng newq. E. waist
neguhdarî E. disobedience: neguhdariya sivîl civil disobedience
neko bn neku

neku Ez ditirsim neku ew bike Ez ditirsim ku ("Xwedê neke") (dibe / belkî) ew bikeve. E. lest. I am afraid lest s/he shall fall.
nepa E. of course not. dw. belêpa, bb   lêpa

neqet şûm, venehewayî, destmatî
nestêle E. pirceless, indispensable, irreparable, irreplaceable

nestêleh bn nestêle

nevis zarokên mêrê / jina yekî yên ji jinek / mêrek dî; E. stepchild
nê naxwe, jixwe, manê: Nê ez nizanim ew kû ve çû?
ni cem, bal, dev, rex, kêlek, tenişt: Ne li ni me ye
nik bn ni

nika 1. niha, noke, niha, vê gavê 2. nikare, nikane, neşê, natiwane
nixte rewşa seqa / hewa ya nezelal / gunehbar (t dema dixwiye ku dê bibe baran). E. unsettled / variable / changeable weather (esp. when it's probably going to rain)
nîç kirin wa vexwarin / noşîn ku çipek / dilopek jî nemîne (t. bi qurçekê): Wî şûşeya tijî da ser devê xwe û bi carekê nîç kir.
nînîn (nînim, nînî, nîne, nînin) dw. hebûn, heyîn
nîro nîvro, nîva rojê
nîv-fînal E. semi-final
nîvûnor E. incomplete, unfinished
nîvûnorî E. incompleteness
noke 1) niha, nika, niho, vê gavê / demê 2) îhtimal e, dibe ku, belkî, reng e: "Noke tu dizanî ka ew kû ve çûye."
noşîn, noştin [-noş-] vexwarin (t. alkohol)
nûçegihan şş, bn. nûçegihîn

nûçegihîn E. correspondent
nûçegihînî E. correpondence
O
ojdan wijdan, ûjdan
P
pahîz = payiz
paîz = payiz
paldank E. armchair
palkursî bn paldank

pardemî E. part-time
paredank E. purse, wallet
paşînê paşî, paşê
paşnûjen E. postmodern
patik E. nape, neck
pehîz = payiz
pejale bn pelate

pelate belav, belawela. E. scattered
pelişxe (< pelixîn / pelixandin) bêserûber, xerabe, nerêkûpêk, xespal
pencirrk dest û tilên firrindeyan. E. claw (of a bird)
peyiz, peyîz = payiz
peyambirêker bn nûçegihîn

peyamgihîn bn nûçegihîn

peyamhinêr, peyamnêr bn nûçegihîn

peyamşîn bn nûçegihîn

peyamvirêker bn nûçegihîn

peymangir E. contracting party, party to a contract
peymangirî E. contracting
prensîpperwer man of principle
pê westan: Kurrê Temo û Xecê pirr şûm e, dêbavên wî pê nawestin (= nikarinê / neşênê)
pêdivî r pêwîst, lazim, gerek, hewce; n pêwîstî, lazimî, gerekî, hewcetî. E. adj. necessary, forced, obliged, coerced, compulsory, must, having to; n necessity, compulsion
pêjevkî bn lingjevkî

pêpik E. runner, rocker: Avahiyê li ser pêpikan
pêrih E. cracked, crackpot
pêstirk E. ladder
pêşdem E. too soon, too early
pêşdemî E. premature, untimely, too early
pêşdengdan E. advance voting
pêşniyaz-peyman E. tentative agreement, draft contract
pêşniyaz-qanûn E. (legislative) proposal
pêşnûjen E. premodern
pêşrêz E. prime, principal, chief; first-class
pêşxwirak, pêşxwarin E. appetizer, starter, hors d'oeuvre
pêtivî bn pêdivî

pêtvî bn pêdivî

pêvekêşk kesê pirr dirêj û bêteşe
pêxemet: (pêxemetî / bi pêxemet tiştekî) bo (tiştekî / kesekî), ji bo, bo xatira, ji bo xatirê, be pênawî; E. for sake
pijale bn pelate

pil (pila şekirê / xwê) pirr piçek. "Me pilek xwê jî nemaye, ca em ê çawan birincekê çêkin!"
pindiloşk kesa/ê kurt û qelewok. E. teddy-bear, chubby little person

pinî pîne
pirrbêj wordy, verbose
pirrdîmen E. multidimensional
pirsandin E. to question
pirrwate E. ambiguous
pirzik E. pimple, spot, zit
pirzokî pimply, spotty
pistok (< pişt + sto + k) E. collar

gomlekê bipistok

piş 1. p-ya nerm 2. p-ya req
pişk parçe, beş, pirt. E. part; share
pişkandin E. distribute; distribution
pişkanê, pişkbazî E. jigsaw, jigsaw puzzle
pişlank girarek / pilavek e ji danhêrk (= danê hûr / hêrayî)
pişteba aliyê ba lê nade, dw. bereba
pîjevkî bn lingjevkî

pîrbav E. pope
pît hw. bilez, hêl, lezgîn, zû, (S) xêra. E. fast
pot hw. gûzên nesaxlem, bb xirş 
pûrtik 1. pûrt, perrên firrindeyan. E. feather 2. pûrtikê daran. E. dry rot
pûrtikî E. affected by dry rot
pûş giyayê hişk yê havîna par yan berî hingê

~ sotin / şewitandin

pûte E. heed: "Ew ti pûte bi min nake." She has no heed of me
pûtî 1. dara rizî / riziyayî. E. decaying / rotting 2. dest pûtî bûn, qerrimîn. E. go numb
pûtikî

Q
qal:


ji qala behsa kesekî / tiştekî. E. speaking of s.o. / sth: Ji qala 'Elî digot 'Emer (Li şûna 
navê 'Elî yê rast bibêje, (bi şaşî) digot 'Emer); bi mebesta kesekî / tiştekî. E. referring to: 
Digot "birayê te gelek xemgîn e" - ji qala Xazî.
qaştîk E. skinny
qebilandin E. pejirandin, qebûl kirin (t dua)
qebilîn E. pejirîn, qebûl bûn, hatin qebûlkirin: "Îşella dua te biqebile."
qefilîn şeiwtîn, sotin. E. get burned. "Li ber kel û gurrmija havînê qefilîne, rebenan."
qelqelok 1. E. cornflakes 2. nanê hişk yê (bi asanî) hûr dibe
qelqeloşk bn qelqelok

qeme xencer
qemer 1. qehweyî 2. xencer
qemirandin E. (vt) to tan
qemirandî E. tanned
qemirîn li ber tavê reş bûn lê ne zêde reş. E. to tan
qemirî E. tanned, suntanned
qerqeşe şerrenîx, gengeşe, minaqeşe. E. dispute, argue
qerqode ???

qeşqûl[k]: bûn ~ be burnt to ashes / cinders, lay in ashes
qewartin E. to engrave, to carve
qidqidank gilîzank. E. tickle, tickling

~ên yekî vebûn E. (vi) to tickle

~ên yekî vekirin E. (vt) to tickle
qijavij E. shaggy
qopik (qopikên cigaran) E. (cigarette) butt / stub
qonax, qûnax E. 1) stage, phase; period 2) milestone
qosk E. catapult, slingshot. hw bn berqosk, darqosk

qulîpank E. somersault


~ vedan / dan xwe

qûnhimban qûnqelew
qurrîçandin

qurrîçank

qurrînç, -ik

qûnqaştîk E. skinny (disparaging)
R
ra- pêşqertafek e, bingeh, binyat û koka tiştekî diyar dike: rakurd kokkurd, esilkurd, kesa/ê ji binyata xwe ve kurd e (lê êdî dikare wek ne-kurd bêt hesibandin), rakurdî tiştek ku (ji zimanê /  çandeya) kurdî ye lê di nav hin gel / çande / zimanên dî de jî belav bûye û bûye malê wan jî
radan: gû pê ~

rahêlan hw E. chase, pursuit; to set off in pursuit
rasterê E. shortcut; direct
rasterêk E. straightaway, right away; by a shortcut
rastîn E. real
rastînî E. reality
remolte bn gerode

reş (1) ('r' wek di 'rabûn' de) rengê dijberî spî
reş (2) ('r' wek di 'reng' de) (agir) temirî, dw. hil, geş, vêxistî, berdayî: "Wî agirî reş kin!" Wî agirî bitemirînin! "Pêşî agir hil bû lê dar hemû şewitîn û hêdî-hêdî agir reş bû
revend civat, komel. E. community
rîçal, rîçalok perritî. E. ragged, tattered
rîsî hw. giyayê nû hatiye dirûn û hê hişk nebûye, bb solhe

ronandin ron kirin, şirove kirin, zelal kirin, ravekirin
S
sahîsilop ???

sekitandin kuştin (yan heywanan yan bi taybetî dema kesa/ê hatî kuştin ji mirovê basa kuştinê dike re kesek nefretkirî be): "Îşella Emrîke vê carê Sedamî bisekitînit!"
sefînk, sefok E. filter
sekitîn (heywan, bi taybetî dewar) mirin; (mirovek nefretkirî) mirin
selal bn silal

selihîn hw. sitirîn. E. be blessed
selihandin hw. sitirandin. E. to bless
serdav E. attic
sereguhdar E. ward, incompetent person, minor
sereguhdarî E. (state of) minority; tutelage
sereguhdêr E. guardian, tutor, provider, supporter
sereguhdêrî E. guardianship, wardship
sereguhî: sereguhiya kesekî / zarokan kirin E. to take care of someone / the children
serev bi ser ve
sergêj, sergêjok E. scatterbrained
sergêjî, sergêjokî

serrifandin E. to apply to; to make applicable
serrifîn E. to be suitable
serşorr bêxîret, kesa/ê nikare yan newêre wek mêran serê xwe rabike, dw. serbilind, serfiraz
serzelal dw. serxweş, sermest. E. sober
sêtik E. triplet, triad, trio
sihar [h wek 7] spêde, serê sibê, sibe, beyanî, danê destpêka rojê. E. morning
siharî bn sihar

silal serî, jor: "Werin ni me li silal."
silalî E. upper, top, overhead
silîlank ???

sip- bn sp-: sitran > stran, sitêr > stêr, sipêde > spêde û hwd.
siqa seqa, hewa, rewşa hewa. E. weather
sirç û sil bûn

solhe birincê nû hatiye dirûn û hê hişk nebûye
sotin [-soj-] şewitandin; [-suş-] şewitîn
spî I rengê dijberî reş
spî II


~ kirin rengê spî lê dan; kirin ji rengê spî; rengên din (t. yên neresen) jê birin daku êdî ji 
rengê spî (t. yê resen) be; pak / paqij / bijûn / temîz / xawên kirin
spî III


~ kirin tîvil ji ser vekirin: "Pirteqalekê spî bike û bidiyê; bila hew bigirît."
nestêle E. dispensable, reparable, replaceable
sîlav bn sûlav

stêre [< stêr] kesa/ê pirr navdar. E. star, celebrity
stêrk 1. stêr E. star. 2. (gun's) sight[s]; (camera's) viewfinder. "Stêrka wî li tiştek mihim e." He is aiming at sth important.
stonavmil, stunavmil

stulk stuyê dirêj û zirav (t yê mirîşk û elokên serjêkirî û verûçandî = pûrt jê vekirî) (hw. tinazî)
sujandin şewitandin, sotin
suşîn şewitîn
sûlav E. waterfall, cataract
sûlavk E. cascade
sûn E. to grind, to give (a knife) an edge; (mecazî) to polish, to smooth, to refine
Ş
şaşik cemedanî, dersok. E. headdress, headgear
şemirandin bi rê ve hêlan / hiştin / hêliştin. E. to interrupt
şeng E. grand, impressive, imposing, noble, luxurious, sumptuous
şerrenîx qerqeşe, gengeşe, minaqeşe. E. dispute, argue
şerroke kesa/ê pirr şerr û pevçûnan dike yan ji wan hez dike
-şê Paşqertafek e dikeve hin peyvan û wateya "dikare, dikane, dişê, detiwanê" didiyê: jînşê ya/yê dikare bijî, karşê ya/yê dikare kar bike. E. able to, capable of, having the faculty / power to
şeşik six(some), six-man team
şilegewr rengek bêteşe û ne baş diyar
şing 1. dengê şkestina caman / şûşeyan 2. xwiş, xwişexwiş, dengê bilind yê herrikîna avê
şingîn 1. dengê şkestina caman / şûşeyan jê hatin 2. xwişîn, dengê bilind yê herrikîna avê jê hatin
şirîn 1) dw. tal; dw. tûj, dijwar
şirr I dengê xurt yê barana boş: 'Baran şirr bi ser me de dihat." hw bn şirrebaran, şirrik, 
şirrîn, şirrandin

şirr E. 1) indifferent 2) hang-around

~ bûn


xwe ~ kirin

şirrebaran barana boş. E. downpour, pouring rain
şirrîn baran boş barîn, şirrebaran hatin
şirrkebaran bn şirrebaran

şirrikbaran bn şirrebaran

şirrik ava baranê ya boş / pirr bi hev re dibare û dengê "şirre-şirr" jê têt
şit xwehr, xwar, qumaşê rêk û rast nehatiye birrîn yan dirûn
şorr I berjêr. "Serê xwe şorr kir." < serşorr (# serbilind)
şorr II avzil, avzêl, bn mêzgeh

şorrik bn şorr II

şû jina kesekî yan mêrê kesekê. E. spouse. "Şûyê wê ne kurd e."
şûmirî bîjin, jinebî, jina mêrê wê miriye; bîmêr, mêrebî, mêrê jina wî miriye
şûndayik, şûndê E. surrogate mother
şûndev şûna devê kesekî. Dema A xwirakek xwaribe yan vexwirakek vexwaribe lê hê hin jê mabe û B ya mayî (ve)bixwe, hingê B şûndeva A (ve)dixwe
şûnguherî guhartina cih bi hev, cihê xwe dan hev
şûnmal, şûnmalbat E. surrogate family
şûnpê, şûnpêk, şûnpî şûna piyan ku li ser axê / herriyê / berfê diyar e
şûntil E. fingerprints; fingermark
şûntilk bn şûntil

T
tamtemen E. major, of age

bûn ~ reach one's majority, come of age
tamtemenî E. (the age of) majority
taq dîwar
tavistan havîn
teberrik, tiberrk pîroz, tiştek di dîn de pîroz û miqedes têt dîtin
tebiqandin E. to cause to become battered / dented
tebiqandî E. dented / battered (kettle etc.)
tebiqî E. dented / battered (kettle etc.)
tebiqîn E. to become dented / battered (of kettle etc.)
teblîk xwelîdanka cigareyan. E. ashtray
teksereguhdêr E. single parent, lone parent
tekwate E. unambiguous
tema, temah dj. felîte

tena rehet, aram, hêmin; aşt, nagirî. E. calm
tenahî tenahî, aramî, hêminî; aştî. E. calmness, peace
tena û teser

tengerê E. lane, alley
terrik êzing, (s.) çîlke, darik ango çeqikên zirav yên daran bo şewitandin (t yên ji terraşan / deviyan yên terr)
terkedinya ascetic
terkemirov ascetic
tertilîn ji hev veqetîn, ji cem hev belav bûn, ji nik hev çûn, pelate bûn. E. to disperse, to scatter, to break up
tevav E. whole, wholsome
tevavî E. integrity, unity
tevcîhanî E. universal, global
tevdemî E. full-time
tevmirovî E. human, common for all human beings
tevsereguhî, tevsereguhdêrî E. joint custody, dw. teksereguhî

têj- peyvikek e dikeve pêşiya navê hin lawiran û wateya "biçûk / xort" dide wan: têjkew kewên biçûk / negihiştî
têşok E. washbasin, sink
têvel (ji hev / ji yên dî) cuda, ferq. E. different
tirr [t-ya req wek 'tenê / tev'] şkestî. tirr bûn şkestin; tirr kirin şkandin. E. broken
tirrik bn terrik

tirkandin kirin tirk, t kurd û herêmên Kurdistanê yên li bin desthilatiya dewleta Tirkiyeyê
tiştûr (Chyet: tiştîr / teştîr) bizina (mê ya) di 3-salî. Mê: kar (=karik / kehr / kehrik) > gîsk > tiştûr > bizin > pîrebizin. Nêr: kar (=karik / kehr / kehrik) > gîsk > kûr > nêrî > qerdenêrî (=nêriyê qerd / qird)
tîk E. seam
tîvil, tîvl qatê bi ser mozan, pirteqalan, zebeşan û hwd ve ku naveka wan ya xwerbar diparêze lê bi xwe nayê xwarin û divêt ji ser bêt vekirin / rakirin ji berî ku bêt xwarin. Ji vekirina tîvil ji ser naveka xwerbar re "spî kirin" û "ji tîvil kirin" têt gotin. E. peel, skin
tûz (Chyet: tûs) di hin lîstikan de hin ber yan alavên din yên pêlîstinê yên ku pê tê hewldan li alavên din yên di lîstokê / yariyê de bêt dan (t di kêlanê de dema bi tûz hewl tê dan li berên / kevirên vedayî ango bicihkirî bêt dan)
Û

ûjdan wijdan, ojdan
ûşte-ûşt: anîn ûşte-ûştê pirr sergêjî / bela jê re çêkirin
V

vang bn dang

ve- pêşqertafek îteratîvî ye: (ji bilî hin awarteyiyan) ew wateya "dîsan" yan "dubare" dide peyvan: vefirotin, vemaliştin, veşûştin
vebeşandin E. redistribute; redistribution
veng wiha, hosa, usa, bi vî awayî
vepişkandin bn vebeşandin

veşelandin 1. cil jê kirin, cil ji ber kirin: xwe ~ cil ji (ber) xwe kirin. E. to undress, to strip 2. beşên / pirtên makîneyekê jê vekirin. E. take to pieces, take apart, dismantle. > veşelandî, veşelî, veşelayî, veşelhayî

vewênandin E. to mirror, to reflect: "Mirov çawan be, neynik wî wa vediwênîne."
vewênîn hatin vewênandin
vexewixandin bi nermî xewixandin

vexewixîn bi nermî xewixîn

vexurak bn vexwirak

vexwirak tiştên vexwarinê. E. drink, beverage
vê hw. pê: vê neket = pê neket
vêrê vir, vira, vêrê, here, hir, hire, vê derê, (ji / li) vî cihî. E. here
virrvirrandin, virr (û) avêtin E. to fling, sling, hurl
W
wa I wan, ewan
wa II wisan, wilo, wer, we, weng, bi wî awayî
wanî I xelkê bajarê Wanê, girêdayî Wanê 

wanî II wa, wisan, wilo, wer, we, wesa, welê, bi wî awayî
watedarandin pûte pê dan, giringî pê dan
we hw. wa, wisan, wilo, wer, wesa, bi wî awayî
weng wiha, usa, hosa, awiha, ewha
weng wisan, wilo, wer, wa, we, bi wî awayî
were hw (ji hingê) pêve / şûnve: "Ji pêr were tiştek nexwariye." = Ji pêr ta niha tiştek nexwariye.
werhatin (lê ~) lê civîn, lê kom bûn
weto bn wito

wêrê wir, wê derê, wira, (ji / li) wî cihî. E. there
wito wa, wisan, wilo, wer, we, bi wî awayî (bersiva pirsa: çito)
X
xeberî: "Xeberî te ye." Tu rast dibêjî. E. You are right.
xef kirin veşartin, berşê kirin. E. to hide
xelxal bn xirxal

xepse dengûdor, qerebalix: Xepsê / xepseyê nekin!

xewixandin vt. E. to crumble
xewixandî E. crumbled
xewixîn hatin xewixandin
xewixî E. crumbled
xeyirîn E. eclipse: ~a rojê / heyvê E. solar / lunar eclipse 
xijîjank (cihê xwe daxwişandina zarokan) E. (playground) slide; (qayişa xwişok) E. conveyer / conveyor belt; E. (nêrdewananên / pêpelûkên livok) escalator, moving staircase / stairway
xilole E. hollow
xilxal bn xirxal

xirr I kîr, terrik, endamê cinsî yê mêran. E. penis
xirr II hemû, giş, tev, hemî. E. all
xirrek bn xirr II

xirş gûzên kakilên wan pûç / vale / xalî
xirrenîx bn şerrenîx

xirrnîfk têjikên kîroşkan, kîroşkên hê mezin nebûne. E. bunny, bunny rabbit
xirxal E. ring, circle
xişkok xweşkok, şirînok, delalok, hûrik û xweşik, biç(û)kok û şirîn. E. pretty
xulole bn xilole

xwe


~ bi dînî deynan / danîn wa kirin ku mirov bawer bike dîn e. E. pretend to be sth
xwekerb, xwekîn, xweqehr E. self-contempt
xweşeng xweşik, keşxe, spehî, delal, bedew, ciwan, rind. E. handsome
xwirak tiştên xwarinê. E. food
xwişîn dengê bilind yan bihîstbar yê daherrikîna / darijîna avê jê hatin. E. to swoosh
Z
zarokparêz E. protecting child / children
zarokparêzî E. protection of child / children
zayend E. gender, sex
zayendî E. sex, sexual, venereal; sexually
zayendperest E. sexist
zayendperestî E. sexism, discrimination against gender
zewqevîn bn zewqyar

zewqo derogatory of zewqyar

zewqyar E. pleasure-lover, epicure, hedonist, bon vivant
zever E. energy, vigor, energies
zêrîn I (=zêrrîn) ji zêrr/î 

zêrîn II nerîn, mêze kirin, berê xwe dan, seh kirin, awir dan
zikîn kesa/ê pirr ji zikê xwe hez dike, kesa/ê pirr tiştên xweş yên xwarin û vexwarinê dixwaze
zil E. stick, pick: zilên didanan toothpick
zilik zilên biçûk
zimanfis kesa/ê nizane peyvan wek pêdivî ye bi lêv bike, wek mînak nizane tîpa "r" (r-fis) yan ya "s" (s-fis) bibêje
zinx

zirç û sil bûn bn sirç û sil bûn

zirçone, zirrçone E. (derogatory or ironic) teenager
zirviçandin perçiqandin (t tiştên avî yên mîna fêkî û keskeyan). E. squash, squeeze into a pulp
zirviçîn E. become squashed, be squeezed into a pulp
zivir coarse, rough

zivirk
ziyandar E. harmful
zîçarr, zîçarok bn rîçal
zûr hw. gir, girik. E. hill
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